
NOTA:
Prima di eseguire ogni operazione assicurarsi di aver disinserito lÕalimentazione di rete.

1. Comporre lo stelo della lampada da terra infilando sullÕasta ÒAÓ gli
elementi ÒBÓ e ÒCÓ, la ghiera metallica ÒDÓ e fissarla con il grano ÒEÓ.

2. Inserire lÕelemento ÒFÓ sullÕasta ÒAÓ collegando i due spinotti ÒGÓÕ.
- Fissare lÕelemento ÒFÓ con lÕapposito grano ÒXÓ.
- Recuperare il cavo in eccesso intervenendo sul bloccacavo ÒHÓ

posto sotto la base della lampada.

3. Poggiare il vetro diffusore ÒIÓ sul bordo della ghiera ÒDÓ e bloccarlo
con lÕelemento metallico ÒLÓ.
- Inserire la lampadina MAX 250W E27 alogena smerigliata.

WARNING:
Before proceeding with the assembly operation, disconnect the electrical supply at the
fuseboard.

1. Build the stem of the floor lamp by inserting the elements ÒBÓ and 
ÒCÓ and the metal washer ÒDÓ onto the pole ÒAÓ and block the washer 
with the screw ÒEÓ.

2. Place the element ÒFÓ on the pole ÒAÓ and connect the two plugs ÒGÓÕ.
- Block the element ÒFÓ with the special screw ÒXÓ.
- Relase the cable acting on cable block ÒHÓ under the base of the 

lamp, pull it out and then block it again.

3. Place the glass shade ÒIÓ on the edge of the metal ring ÒDÓ and block
it with the metal element ÒLÓ.
- Insert MAX 250W E27 halogen matt.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
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ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

1

Apparecchio predisposto per lÕappoggio diretto su superfici normalmente infiammabili
Luminaire suitable for direct placing on normally inflammable surfaces.

Fig.1

Si prega di conservare le seguenti istruzioni.
Please keep the following instructions.

9003 - terra H:195 cm.

Vetreria de Majo S.r.l.
Murano Venezia - ITALY

Uffici e depositi:
Via G.Galilei, 13d (z. ind.B) 30035 Mirano (VE) - ITALY

Ufficio Commerciale Italia Tel.041 57 29 653
Export Department Tel. +39 041 57 29 654

Fax +39 041 57 02 533
www.demajomurano.com

Uff.Commerciale Italia :p.brunello@demajomurano.com
Export Department :export@demajomurano.com

ASSEMBLY INSTRUCTIONS9003 R0

Apparecchio con classe di isolamento II: in questo apparecchio le parti metalliche non
devono essere collegate ad un conduttore di protezione.
Classe II luminaire: in this fixture no metal part must be connected to any protection
conductor.
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